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Extrait de la messe télévisée 2012
Abbé Bernard Dubuis, Savièse (VS)

Jésus, to parté ina ou paradi,
T'éi arôoua ou son da plô ouate
mountanye :

I mijon dou Pare
Nô té rémachin, Boun Djyo, ôra é

pô tô 6 tin,
To nôjéfé ini ën comonyon avouéi té
Ën nô jé balin toun n-Espri.
Nô té bénichin, Boun Djyo, ôra é pô
tô ô tin,

To nô j-ënvouié chou é roté dou
moundô :
Féré kyé tô chin kyé to nô

j-a bala venyéché tôrdzô
adéméi gran é byô
Métré ta parôoua é toun
n-éxinplô
Drën a vya dé tui éj-ômô
chou sta têra
Avouéi a pachyinse da

foué
É ou'ënpachyinse dé
chin kyé l'éjostô é bon...
Nô té loouin. Boun Djyo,
ôra épôtô ô tin.

Jésus, tu montes au ciel,
Tu as atteint le plus haut sommet :

Ta demeure auprès du Père

Nous te rendons grâce

Tu nous attires en cette communion
En nous faisant don de ton Esprit.
Nous te rendons grâce

Tu nous envoies sur les routes hu¬

maines :

Faire fructifier tes dons

Inscrire ta Parole et ton
témoignage
Au cœur de la vie,

Dans la patience de la foi
Et l'impatience de la
justice....

Nous te rendons grâce.

Première chapelle de Crans

(VS). Saint Christophe,
vitrail d'Albert Chavaz, 1952.
Photo Jean-Louis Pitteloud.

Pour revivre cette messe (patois à la 56e minute) http://www.rts.ch/emissions/
religion/cultes-messes/messes/3902121-messe-de-1-ascension-a-saviese.html

La prochaine messe en patois télédiffusée sera célébrée le dimanche 12

mai 2013 à Estavannens, en Gruyère (FR), dans le cadre de la fête de La
Poya d'Estavannens. Plus d'infos dans notre prochain numéro d'avril 2013.
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